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We have to hand it to our ancestors.

Centuries of living on the land, culturing and tinkering
with ways to make the most of Llife, Thai ancestors have
along the way accumulated incredible amount of unique
inventions worthy to be called wisdom. Most of these
inventions are simple, straight-yet-ingenious formed,

and a far cry from being ‘scientifically modern.” But despite
all that, these inventions are seamless to the nature,
allowing our ancestors to live happily and peacefully
with what matters most to them. The surroundings.

‘Minds of Thai Inventors’ exhibition is in a series of three,
each linking with one another to form a three-dimensional
aspects as follow:

e Thai-Tech - installation of Thai agricultural ways
of living with simple yet incredibly efficient farming tools
that are the crucial helping hands of Thai farmers back
in the day. We call these ‘Thai-Tech,” after the fact that
they are actually Thai-style technology.
This ‘Unsung Heroes’ gallery is selected by
our guest curator Konthorn Taecholarn.

e Thai-Dharma - Looks into how Thais solve their inner
troubles. Obviously, even with a strong Buddhist
foundation, the practice of the mind as taught
by the Buddha always competes with the short,
easier ways such as fortune telling, superstitions,
and black magics. This ‘Extraordinarily Deep’
gallery is selected by our guest curator Thanachai Ujjin
and focuses on Thai inventions regarding the minds
of Thai people.

e Thai-Solutions - explores how ancient Thai products
can be adapted to fit and even thrive in the contemporary
settings. Zcongklod Bangyikhan, our guest curator,
has turned this gallery into ‘Café Thai Thai’ with
chic café displays with roots harking back to the old day’s
innovations that can, perhaps, pave way to new café
styles unlike others.

Minds of Thai Inventors: Looking back and ponder
is an exhibition that advocates for Thai thinking and
tinkering. We should keep pondering and exploring into
our pasts as it can strengthen our holds into the future.



&
Ed
lal RUIalFURE

Minds of Thai Inventors: Looking back and ponder

AulnedunIndnlsshiug?

azdnettufld insnsiindnguiiuansineiauuasdanasdannuslunislssfiuidn
wadlifneg aufndu “idygyn” wuulneq Fuun ﬁmﬁdwmLudﬂﬁﬁqmﬂuﬁmi:ﬁwﬁ

$nuq Al FuFaunsauansnanuiautiamasinanAmaaguinuisfany uives “navin?
nauugasliiudnaulnaisnegandudusssurialidatnaudugy wazinadnlunisuiusa
WhinfuRsundausaus

UnssAnis@edseAng “Inuvin ... vinvinly” Avinuasldsunalld Usznaudqaviasdnuans

ki
o s dniauaUssiaunidaulasnuaulng Tu o 97 Al
« a9 “lnawna” wansnalnvasnsesdewsaldnvinduuninatteuaunssluldfindnssuy

o 9w o o = v 2 o
inliaulnavinenusitAuaEAIN&UNLUINTU Aaanislyd “lawma” Tuladuuulne
AufadusnuAadzuunaning “iBasnasluanidu” lnaudunisn¥sudng nusss ialywig

« vind “lnesssu?” Yolssiiulun@ednmiaanadalusnuiaulnafiannd ungddn snaziden
I TUNNG 5:MININTEETTUANRAUTBINTEWNEDIA ANYITUNETRILLVNLS USeENEaNE
UnJnn3tiuaainiadsninadnay

ar ¢ o

aANgsrnng “uvidassed wuin’

> TnafunidnyTuLdy sufe qudu A9

ftsrAngauiaafasiuinigyiutudifny

+ Wad “lne (1a) Aau” d1s9andnuiuldlalunngin Ananutnuuinasaniu

nannuiinalsslanlldaealudinsauads

£b
i}
e

?2

2
=

nsInan Ut Aunisnusudy hudasiasinssennsuniu “auwinalnea” Saunauniig
Mflufetvrainisirsnineuirdranalviviugninisidulnsaldluaunas

3

nssAnag “navin ... vinvinly” vedwiReentalunisativayudslssingwedvie “lnavin?

a9

igwunlulandaqiuuazrayanligauinnlsatineaatanu



NuFss Lalanng

wiuidunauansual fendumtinduan
qnaafid aruidurBnssnunis “dnsdszantau”
NNLBIDUTUNTAA

nuass wlawns vise “dgass” WWuldn “antla”
anranuas usaunnudalilivia “sa”
atnflaAnEu Aanusulalusudals
PANLNANUBUI FaafasdnaInunIAalzaanun
nanggUuuvlianasifu
Unilaunaznasussuninisiinaans My Home
tnnmnwdszneu wilulingsns luwun uas
AusALmasLafiudu

UNUAAIAATIIN AzATAT UAZINUNENT

annali&eslunils n1su uazsnenismngg ansae

wazgnving Laldnnaasunuaninilugiue
Auniane¥sudn Tusnuiinssanng
“Inavin...viavinly” 4

Konthorn Taecholarn

Artist Konthorn is known for his light humors
and signature round-rimmed glasses.

With a degree in architecture, Konthorn, while
not professionally practicing what he Learned,
uses the knowledge as a host of DIY TV programs.
His vast interests in arts and fine arts also lend
him endless inspirations in his arrays of works.
From being a columnist at My Home magazine
to an illustrationist for various media - magazine,
advertising, animation, stage performance,
television series, as well as TV host.

He is also the sounds of many movies, cartoons,

and many TV programs.

Last but not least, he is now a guest curator
for ‘Minds of Thai Inventors: Looking back and
ponder’ exhibition.
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We Llive in an ever-moving world, driven by elements
small, large, and sometimes dispensable.

Many of these ‘trivial’ items have gone into oblivion.

No sounds. Not a word.

These ‘unnecessities,” once roaring, are now kept silent.
As if it had never existed.

Simply erased through the waves of times.
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Giant Wooden Bell.

Still Existing in People’s Heart.
Back in the day when Thai communities
are small and close-knit,

“Pong” - the wooden bell,

brings people together.

It unites the hearts of the people,
signaling the time to meet for good deeds,
gathering for merry times and sorrows.
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€cho Bamboo Drum

This easy innovation gives echoing sounds that startle pest birds hovering over the rice paddies.
But then, simple sounds it creates rhyme with the distinct tunes of ‘Pong Lang’ - another ethnic
wooden musical instrument, creating series of new tunes still performed until today.
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Water Wheel

To fetch water in, Thai farmers use ‘water wheel,” driven by kinetic movements
and gravity feeding. Larger wooden driving pinions are connected to the gears
on both ends of the viaduct and push the paddles to start the momentum

of continuous water-propelling movements.
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Rice Mortar

Using the momentum movement similar to a seesaw, this rice
mortar is a household staple in the old days of Thailand.

| can still imagine a grandma using a foot to work the handle,
while busying with other chores on the yard just below

the stilt Thai house.
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Collections of Jim Thompson Farm and Arsom Silp Institute of the Arts
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Hand Rice Mill

Crushing movement is the key behind this hand
operated rice huller. Grains are fed from the above
basket and passed through to the below container.
The husks are removed through the rubbing
frictions created by the circular movements.
Bauiann g AueliFeuiangin
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Collections of Jim Thompson Farm

Rice Mill
Spur gears set into motion a momentum strong enough
to create a wind blow that can rid residuals of rice,
hay and husk, along with the light empty grains.

This is an old tool, a rice mill, that allows Thai farmers
in the old day to mill their rice in larger portions.
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RG] Farmer’s Roof

yastnuanuasn sauaalulAan - For us, this woven hat is merely just
WAHNARILAINIUANLANYEIIUN SO UAD so. But for farmers, this is their
day-long roof, shielding them from
the scorching sun. An evidence that

. . our perception changes with our
wasuldaniiaguad experience.
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Basketry
Works of basketry weave into
every element of Thai society,
fram simple utilities to intricate
art pieces and working tools.
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This woodwork - called

‘Then Ot Phen’ - is how old-school
Thai carpenters weld their woods.
No nails are used, but precise
interconnection of wood pieces
that create beautiful and intricate

AsasrudutRuauaaiu

“Koh Yo” Roof Tile

This vintage terracotta roof tile originated
from Koh Yo (Yo Island in Songkla province
deep south of Thailand) is the most delicate
works, large and small. of all terracotta tiles available even with
From elegant pavilion structures today’s modern industrial technologies.

to children’s toys. A wonder to old wisdom and know-how.
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Ant Repelling Coconut Shell

| have no direct experience with this innovation,

but it works just like my grandfather’s own anti-ant tray.
He puts all the ant-inducing sweets on one tray, places it on
top of a stool that is also sitting on a water-filled deep tray.
Tips: do not forget to refill the water, otherwise,

ants will climb up and easily have way with your food.
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Thai-Style Walker

Attracting a child like a merry-go-round,
this walker - with a standing pole and

a protruding stick - helps one to get

a self-balance in order to walk. It works
wonder just like today’s walker, but much
cheaper. And a child, once having started
on the toy by pushing it around, is likely
to keep walking until getting tired and
ready for bed.
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Colorful Merit

Cold months up in Lamphun province see a mega
merit-making ritual at Hariphunchai Stupa.

Displays of long sticks adorned with colorful tassels
made from paper stripes signifies the season of

‘Salak Yom’ - a major merit ritual unlike others.

Salak Yom - is the event where a woman, for only once
in her lifetime, is allowed to be the host, raising her onto
the same par with a man going through an ordination.
Given the size of the occasion, months are needed

for the preparation. And the bright colors signify

that the host is a woman.
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Sprinkling Universe

This is a bamboo water container with spouts to
sprinkle holy water to Buddha statues. But then,
this special item is also believed to imitate

the ‘map of the universe.’

Six bamboo spouts representing the six seas
surrounding Sumeru Mountain which, in this case,
is the main vessel located at the heart of all things.
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Talisman

It used to be my duty to refill, twice weekly, red soda for the superstitious
doll placed on a small tray at the bedhead of my mother. | am not one into
talisman, but whenever embarking on a long journey or being by myself
when the weather was kind of dark and cruel, | make sure | have an heirloom
amulet with me.
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Zcongklod Bangyikhan

A lot of people know him from A Day magazine.
Now and future days, he will continue his path in
magazine, despite the new and borderless formats
of the media.

Zcongklod Bangyikhan grew up with words.

He loves to read and write. He is known through
his books and memoirs, some of which won awards
and some had been adapted into movies.

He is also the host of ‘Human Ride’ bicycle show.
Zcongklod appears regularly as guest speakers
in events relating to environment and development.

It is thus interesting how this thinker and writer
would transform words into an exhibition.
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Cafe Thai Thai
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Welcome to Café Thai Thai

Why is Thai coffee always associated with the word
“traditional”?

At this Thai-style café, we welcome you to enjoy Thai coffee
and desserts in a very Thai atmosphere. Take a Llook around
and you will see that every little element is made from
“Made in Thailand” — from products to packaging — which
you might or might not be familiar with.

Grab a drink and Let your thoughts run free while you enjoy
delectable delights.

Now, back to the question, is Thai coffee really “traditional”?
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Many traditional Thai desserts stemmed from a Portuguese lady 300 years ago,
but original Thai desserts, made with rice, flour, sugar, and coconut milk
(not Western-style, yolk-based ones), are just as popular.
Thai culture and creativity are reflected through the delicateness of Thai dessert making,
as well as the packaging used for those desserts.
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famuulnelinulaudundas maaiuian
sesunATidauranellau AU EaILsTTIENG
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After finishing the dessert, Thai people in the past
would Leave the packaging leaves around
banana trees, because they are naturally
biodegradable. This shows the wisdom of ancient
Thai people, who made clever use of things

around them, and were far more environment-
conscious than we are today.
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Beyond its cultural aspect, scientifically speaking,
the materials used for dessert packaging make
clever use of locally found plants.

Banana Leaf, pandan leaf, palm Leaf, nipa leaf,
reed stalk, bamboo, coconut shell, and
nepenthes pitcher, most of which are durable in
both high and low temperatures, can help retain
the moisture of the desserts when they are being
grilled, steamed, or boiled. These materials also
have a distinctive pleasant scent that makes
the desserts even more tempting. The way each
dessert is packaged is one of the things that
make it unique.

Protective, clean, beautiful, and convenient
for consumption.
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That That Desserts

vasatlunag
Banana Leaves

unldld
Steamed Flour with Fillings

Al (vunnany)
Pudding with
Coconut Topping

drawmilandezen

SR GI]
Sweet Sticky Rice

Sticky Rice with
€gg Custard

vadatluanu viaanululae
Talipot Palm Leaves Pandan Leaves
YUUAA neld
Steamed Sweet Bread Pudding with

Coconut Topping



YUUAN viasatluan dnasudngnleu
Sticky rice flour, palm sugar Nipa Leaves Sweet sticky rice wrapped
and shredded coconut meat in nipa Lleaves with a long tail
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vasaalunzwa
Fan Palm Leaves
dnamilaalunswa

Sticky rice wrapped

lalududa
in fan palm leaves

Reed Stalks

Fravnauduge
Sticky Rice
Served in Reed Stalks

Tatunszuanlila
Bamboo Stalks

dnamanu

Sticky Rice
in Bamboo Stalks

talunzanuzwing Talunsqavassuntiadnandaunsds
Coconut Shells Nepenthes Pitchers
Julugnuzwing (uwsn) dramiaantdadnandounds

Jelly in Coconut Shells Sticky Rice in Nepenthes Pitchers
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That That Drinks

NUWAN 2121 81N
Akha Ama Black Juice Coffee
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Authentic Thai Arabica coffee grown

in the hills of Chiang Rai.

The origin of Akha Ama was an Akha man
who was determined to help his fellow
Akha coffee growers whose amazing
coffee was bought at an unfair price.
Akha Ama Coffee focuses on coffee
production from cultivation to brewing.
It has become a famous brand both in
Thailand and internationally.

This Black Juice coffee is ground and
fermented at room temperature for

nine hours before bottling. It is served
chilled to give a refreshing, authentic
Thai flavor.
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Paper Bag Coffee
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Thai-style coffee with milk served

in a modern package.

Poured into a plastic bag, the coffee is
then placed ina 5 x 7 x 3” brown paper
bag to slow down the melting process
of iced coffee.

The 125 and 150 gram paper can help
retain coolness for 5 and 9 hours
respectively, while still keeping

an authentic Look that makes it appear
more accessible to customers.
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Hot Tea in a Cushioned Kettle
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Thailand is a hot country, so Thai
people like to make hot tea in a kettle
and drink it throughout the day.

The Chinese and Japanese have
strict tea ceremonies, and their
teas must be brewed at certain
temperatures.

Meanwhile, Thai people have come
up with cushioned kettles with a Lid

to keep the tea hot.
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Coco Easy

yzwinunvauwiaueiia

U Uit WIANSTUNUTIWA AREWIIANG *
© lfnanunu @ TlunisAnAulas

NAABIANZHIGNUEWINFELATEY
'y % &

wgaslilidinanatiuaziile

¥y A e o

ugwinafagindu faidu

NNT0BNUUVUTIIUANT

ARNUAIELINL AEAINAUNE WAz

&FNYRANNLLNITIRRA

¢ Ineldiaddussadudieslsiay

a0 % v @ S v o o
Audnuzwimfuaaduldiaaiud

¢ Inludesdalasundauian:

This easy-to-open aromatic coconut
with a built-in opener took five years :

of research and experiment.

The coconut is cut open with laser
beam in a process that does not
affect the juice and the coconut
meat inside.

This is a package design that offers
both beauty and convenience,
adding value to the product without

a need for extra packaging. You can

enjoy refreshing coconut without

asking anyone to help you open it.
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Semi-Frozen Water
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Let us remind you again that
Thailand is a hot country. Regular
drinking water tastes so much
better when semi-frozen.
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Frog Tuk-Tuk
Thailand imported this three-wheel vehicle, a Daihatsu Midget which resembles a frog,
to use in Trang province in the Southern region of the country in the early 1960s.

Initially used to carry loads, Trang locals have adapted this vehicle by adding a roof to protect it from
rain and sunlight, and used it to transport both goods and people. This type of vehicle perfectly fits
the province’s hilly terrain, and makes a great way to reach small streets in the city.

Although the frog tuk-tuk is no longer in production and has been around for over 50 years,

it is still popular in Trang. There is a frog tuk-tuk conservation group to keep it alive. Despite being old,
they are well-maintained to make sure they are still functioning. These vehicles

have become the symbol of Trang.
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Frog Tuk-Tuk Collection of Satit Wongnongtaey
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Nang Kwak

This auspicious item is a lady dressed in traditional Thai costume
and jewelry, sitting on her knees, one hand beckoning.

Legend has it that Nang Kwak is a goddess who beckons good
Luck and wealth. Business owners in Thailand usually place a
Nang Kwak at the shop front. Modern designers have simplified
these holy statues to give them a contemporary Look.
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Palad Khik

This penis-shaped amulet is like a miniature
circumcised penis. It is usually worn by boys on
a cord around their waist near the real penis.
It is believed that this amulet can trick ghosts
into believing that the boys are actually fully
grown men. Some say that it is a clever way

to prevent small boys from playing with their
private parts — sort of like using a pacifier

to prevent thumb-sucking.
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Fashionable Nang Kwak “Miss Welcome”
Collection of This.means.That Studio
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Bamboo Hammock

This type of hammock is often hung under a tree or a home. The whole hammock is made from a single
bamboo stalk. It was invented by ancient Thais who wanted to make use of naturally found bamboos.
Aware that every part of bamboo was useful, they cut the bamboo stalk into Long strips and
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weaved the strips into a hammock.
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Khan Tok

In the past, Thai people ate on the floor. It was a part of Thai culture.

Lanna people in the Northern region of Thailand felt that it was not very
convenient, so they invented “Khan Tok,” which in Lanna language means
“food container.” It is made of bamboo, woven and tied together to form a tray,
slightly elevated from the floor. Food is placed on this tray to make it Look
more presentable.

It also comes with a cultural meaning, as it is a status symbol.

To serve food in “Khan Tok,” all dishes in the meal must be served

at the same time, and collected at the same time when the food is finished.
It is a time-saving and practical innovation.
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Fermented Mud Cloth

An accidental Local wisdom of
Sukhothai province.

Noticing that the lower parts of
their clothes, which were often
covered in mud, became softer than
the rest, ancient Thais came up with
mud fermenting technigue to soften
cotton. Woven cotton is fermented
in mud overnight.

Iron in the mud makes the fiber
expand. The color may become
duller, but the fabric becomes very
soft. It is later dyed to achieve the
desired color. This innovation
generates a Lot of income for the
community.
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Sedge Mat

The signature handicraft of
Chantaburi, a seaside province

in the €astern region of Thailand.

It is made from sedge, commonly
found near the sea. Sedge has thick
and durable fiber. The Locals were
taught the art of mat weaving from
Catholic nuns who moved to the

province more than 300 years ago.
Later, many types of sedge mat
have been invented by Chantaburi
people, and it has become a part

of the province’s identity, as seen
in the province’s slogan.
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Fresh Floral Mobile

Local Thai flowers are small

and aromatic, such as jasmine,
gardenia, champaca, and crown
flower. In colder climates, where
most of the flowers are large and
have long stems, making them
suitable for floral arrangement.
Thai-style floral arrangement
focuses more on stringing the
flowers together into exquisite
floral mobiles in various shapes.

These floral mobiles are hung on
the ceiling, wall, doorway, window,
and space between curtains on
special occasions. They also serve
as air fresheners, emitting beautiful
scents every time the wind blows.
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Thanachai Ujjin / POD

His songs became your songs. You hummed away, not even
realizing. They are ubiquitous, something you grew up with.
From tunes so innovative back in the day of early releases,
Thanachai Ujjin or POD has become a household name as
Llead singer and songwriter of Thailand’s first alternative
rock band ‘Modern Dog.’

Thanachai’s musical path began early, back in his days in
high school when he hunted for an award at the Coke Music
Award and later signed a contract with Bakery Music.

That was 20 years ago and the songs released back then
were an ear-opener. Thais got their first taste

of ‘Alternative Rock’ sung in their own language.

With a background in art education, POD is also active in
the artsy world. He showcased ‘POD ART’ solo exhibition
not too Llong ago.

Singer, thinker, artist, POD is now curating a story
through histories and unveiling to us his point of view
in ‘Minds of Thai Inventors: Looking back and ponder.”
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Extraordinarily Deep
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The uniguely Thai way of thinking combines many
wondrous and fascinating perspectives, and has
Led to the creation of simple inventions that solve
problems and relieve the day-to-day struggles
among Thais.

The Thai worldview blends the arts, folklore,
faith and beliefs into a local knowledge that is
...“Extraordinarily Deep.”

It transforms the simplicity of Thainess ... into
something truly Exceptional and Extraordinary.
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Pong Lang

Similar to the xylophone, this folk musical
instrument evolved from a wooden cow bell,
generating the sound of “Pong Lang” played widely
in the folk music of Isan, the northeastern region
of Thailand. The Pong Lang is made of several
different kinds of hardwood because of its solidity.

It usually has 12 wooden bars, or keys, that are
tied in together with a strong rope. The instrument
is played by one or two players, who rap the bars
with uniquely-shaped, hardwood mallets. The Lower
pitch end is attached to the post or part of a tree,
while the other end is hooked to the toe or waist

of the player. To create the note they intended,

an instrument maker has to shave wood from

the bar until he gets the right pitch.
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“The sound of nature, the sound of life.”
From the very first note you hear, you get
a sense of gentleness, fun, and joy.
This kind of music can Lift people’s spirit

anytime with its simplicity, clarity,
and genuineness.
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Buddha Blessing Sprinkler

This invention is a special sprinkler used for sprinkling
water on top of the statue of the Lord Buddha as

a symbol of showing respect during the ritual.

Small tubes are inserted into six holes in a bamboo
canister. When water is poured into the canister
the tube will rotate and water will sprinkle over
the statue of the Lord Buddha, symbolizing

the six oceans around the sacred Sumeru Mountain.
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“Water” — is a symbol of cleanliness and purity.
When we pour water through this tool,
water is sprinkling on top of the statue of
Lord Buddha and cleansing the sacred image
of dust and residue.

With this practice, we remind ourselves
to purge the impurities and contaminations
in our heart and soul.
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Gilded Black Lacquer

Gilded Black Lacquer was very popular and reached its zenith
during the late Ayutthaya era (the 18" century),

when craftsmen of the court created varied pieces for royal
and religious purposes. Gilded lacquer was a technigue used
for the decoration of royal residences and temples. It was also
used for important pieces of furniture, like the scripture
cabinets where Thais stored sacred texts.

The process of making gilded lacquer is extremely detailed
and time-consuming, with a number of steps including
lacquer-coating, pattern-drawing, and gilding.

This is the nature of a well-known art form reflecting

the grace of fine Thai workmanship.
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The beauty and refinement
of Thai patterns and motifs create
a multidimensionality that reflects
the skilled workmanship.
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“NNTYWINUEIG Lﬂu’“ﬁm‘iﬁwuwﬁ:miﬂﬁ’umummuuﬁugﬁu “Phrommachat” or “Brahma Jati” is a method
vastlifia Rawin wazduin Wuniswaansaluuunildu of fortunetelling using the time and date of one’s birth
to predict their future. It represents an amalgamation
of indigenous beliefs of the ethnic Tai and Lao combined
with astrological beliefs from India and China.
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ANIAIWTULTIR 2RINIANANILAZAIATH Lﬂumiﬂwauwamﬂum The first publication of “Phrommachat” was printed

aawAngerseysen iuayalnednduuiiufnanesing sometime before 1912, and no authors or editors
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adususaulnAunsinaateduieng WadnnsRuWiialiulugds were named. Reprinted and distributed throughout

the country with many elaborations,
the “Phrommachat” has become one of the master
references of fortunetelling in Thailand.
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Ancient forms of wisdom like Phrommachat
helped people to get through difficult times
and confusion.

Offering a resting place for the mind while
facing the storms of Llife.
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“Palad Khik” — Wooden Penis
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In the past, Thai people usually used

to give 3 to 4 year old boys a “Palad
ISR WIBIEIE [PERTS ) Wl EIreUmE wdaunils snadaifuding dnfunils 151adn
their waists.

This is because back in the day, boys

around this age could fall ill and lose
their Life easily. waz 19nazlanndiy
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People believed that ghosts had a
preference for young boys and would
come to get them.

By having a young boy wear a wooden
penis, that Looked Llike a full grown
adult penis around his waist,

the ghost could be fooled that this
was not a young boy, but rather a man.

One day I'lL grow up and become an adult.
One day Il be big enough to do things on my own.
Not today. Today I’'m still a little one.

But, one day I'lL be a man

and I'lL be safe and sound.
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Scapegoat Doll finunginfiazasiiy daauans Anuiana Anungan
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to imitate gravely ill persons. The idea was that
the illness would be transferred from a person

to the figurine. Thai people would sculpt a clay doll
so that it was the same sex as the ill person,

and then they had a “beheading” ritual to break
the figure’s neck. After this, they would dispose
the head at the road junction or into the river.

Transferring our trouble to a doll. Let it own our
sadness, fear, and the troubles in our heart.
Burying bad feelings deep into the doll.

If we know how to cast away all the worries,
fears, and troubles on our mind,
we don’t need any doll.
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Wickerwork

Mr. Korakot Aromdee uses his own technigues of
tying and weaving bamboo that he learned from his
grandpa, who was a specialist in making kites.

His works display an exceptionally Thai technigue.
They are ideal for decorating homes and buildings,
and giving them a special Thai touch.
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Knowing how to use nature is good.
Knowing how to value the nature at a proper
time and place is better.
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Thief Trap

Our ancestors invented a brilliantly simple mechanical alarm

by randomly loosening the shims of a stairway.

If a thief tried to climb the stairs, the step would make

a loud sound, alerting the family that someone was sneaking in.
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Treasure Post niwdAuviassvasunazautu Aa azls?

A traditional Thai house usually bore a secret

A treasure is worth protecting and hiding.

compartment hidden in one post, used for hiding

What things are precious treasures

precious items from the robber.
Usually the compartment was completely
concealed and there was no indication of

masking.
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It is wise to have awareness about our
own weak spots.
As this is a way to preventing the intrusion
of dangers to one’s body or mind.
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“Koh Yo” Roof Tiles

The area where these terracotta roof
tiles are produced is in the Koh Yo
neighborhood in Songkhla Province.
There used to be more than 200 kilns
around the area but only one is left and

broken at the moment.

The reasons for the decline are that
new industrial tiles have taken over
in popularity, and a new generation
has no taste for the labor required

to produce the traditional tiles.
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From simple to complex, from soft mud to hard strength.

Although they are made only of clay,

they form themselves into magnificent architecture.

Signifying that “success” doesn’t depend on one’s origin.
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Minds of Thai Inventors: Looking back and ponder
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Objects on Display Collections of
Satit Wongnongtaey

Jim Thompson Farm

Korakot
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